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“Victory O Lord” by John Everett Millias (1871). At the Battle of Rephidim against the
Amalekites. Moses is holding his staff. And Aaron and Hur are supporting his hands.

In the Book of Exodus we hear God speaking to the skeptic Moses in the Mountain of God:
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“And YHWH said to him: What is that in your hand?* And he said: A rod.
And He said: Cast it on the ground. And he cast it on the ground, and it became a serpent;
and Moses fled from before it.
And YHWH said to Moses: Put forth your hand, and take it by the tail--and he put forth his

hand, and laid hold of it, and it became a rod in his hand” (Ex 4:2-4).
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“And you shall take in your hand this rod, wherewith you shall do the signs” (Ex 4:17).
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“And Moses took his wife and his sons, and set them upon an ass, and he returned to the
land of Egypt; and Moses took the rod of God in his hand” (Ex 4:20).

Later we hear that with this rod Moses brought upon Egypt two of the plagues:
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“And Moses stretched forth his rod toward heaven; and YHWH sent thunder and hail, and
fire ran down unto the earth; and YHWH caused to hail upon the land of Egypt” (Ex 9:23).
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“And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and YHWH brought an east
wind upon the land all that day, and all the night; and when it was morning, the east wind
brought the locusts” (Ex 10:13).

Still later, when the Egyptians were pursuing the Israelites we are told:
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“And YHWH said to Moses: Wherefore cry you to Me? Speak to the children of Israel that
they go forward.
And lift thou up your rod, and stretch out your hand over the sea, and divide it; and the
children of Israel shall go into the midst of the sea on dry ground” (Ex 14:15-16).

It appears that Aaron had a supernatural rod of his own:
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“And YHWH spoke to Moses and to Aaron, saying:
When Pharaoh shall speak to you, saying: Show a wonder for you; then you shall say to
Aaron: Take your rod, and cast it down before Pharaoh, that it becomes a serpent.
And Moses and Aaron went in to Pharaoh, and they did so, as THWH had commanded,;
and Aaron cast down his rod before Pharaoh and before his servants, and it became a
serpent.
Then Pharaoh also called for the wise men and the sorcerers; and they also, the magicians
of Egypt, did in like manner with their secret arts.
For they cast down every man his rod, and they became serpents; but Aaron's rod
swallowed up their rods” (Ex 7:8-12).

Aaron employed this rod to bring upon Egypt the first three plagues:
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“And YHWH said to Moses: Say to Aaron: Take your rod, and stretch out your hand over
the waters of Egypt, over their rivers, over their streams, and over their pools, and over all
their ponds of water, that they may become blood; and there shall be blood throughout all
the land of Egypt, both in vessels of wood and in vessels of stone.” (Ex 7:19).
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“And YHWH said to Moses: Say to Aaron: Stretch forth your hand with your rod over the
rivers, over the canals, and over the pools, and cause frogs to come up upon the land of
Egypt” (Ex 8:1).
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“And YHWH said to Moses: Say to Aaron: Stretch out your rod, and smite the dust of the
earth that it may become gnats throughout all the land of Egypt” (Ex 8:12).

After leaving Egypt we hear that when the congregation of the Israelites arrived at Rephidim:
oyn NNYY 0 PN, 0719993 99N - “and they encamped in Rephidim; and there was no
water for the people to drink” (Ex 17:1). As the people became enraged Moses appealed to
God:
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“And Moses cried to YHWH, saying: What shall | to this people? They are almost ready to
stone me.
And YHWH said to Moses: Pass on before the people, and take with you of the elders of
Israel; and your rod, wherewith you smote the river, take in your hand, and go.
Behold, I will stand before you there upon the rock in Horeb; and you shall smite the rock,
and there shall come water out of it that the people may drink. And Moses did so in the
sight of the elders of Israel” (Ex 17:4-6).

Alas, it appears that the writer of verses 17:4-6 of the Book of Exodus forgot that the rod that
was employed for smiting the river did not belong to Moses but was Aaron’s rod (Ex 8:1).



Moses brings forth Aaron’s staff. Budding of Aaron’s Staff by Julius Schnorr von
Carolsfeld_ From The Bible In Pictures{1860

After the event about the challenge to the leadership of Moses and Aaron by Korah and his men
ended, God ordered Moses to:
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“And YHWH spoke to Moses, saying:
Speak to the children of Israel, and take of them rods, one for each fathers' house, of all
their princes according to their fathers' houses, twelve rods; you shall write every man's
name upon his rod.
And you shall write Aaron’s name upon the rod of Levi, for there shall be one rod for the
head of their fathers' houses.
And you shall lay them up in the tent of meeting before the testimony, where I meet with
you.
And it shall come to pass, that the man whom I shall choose, his rod shall bud” (Num 17:16-
20).
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“And Moses spoke to the children of Israel; and all their princes gave him rods, for each
prince one, according to their fathers' houses, even twelve rods; and the rod of Aaron was
among their rods.
And Moses laid up the rods before YHWH in the tent of the testimony.
And it came to pass on the morrow, that Moses went into the tent of the testimony; and,
behold, the rod of Aaron for the house of Levi was budded, and put forth buds, and
bloomed blossoms, and bore ripe almonds” (Num 17:21-23).
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“And YHWH said to Moses: Put back the rod of Aaron before the testimony, to be kept
there” (Num 17:25).

It appears rather odd that Aaron’s but not Moses’ rod is the one kept “before the testimony.”
while Moses’ rod which is referred to as: ©*AYNN NVN - “the rod of God” (Ex 4:20; 17:9), and
that was turned to a serpent (Ex 4:3-4), brought hail and locusts upon the Egyptians (Ex 9:23;
10:13), divided the sea (Ex 14:16), and brought the victory against Amalek (17:9-13) did not
share such an eminent status.

As previously happened in Rephidim, when the people reach Kadesh in the wilderness of Zin,
there was no water for the congregation (Num 20:1-2). Now we hear God:
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“And YHWH spoke to Moses, saying:
Take the rod, and assemble the congregation, you, and Aaron your brother, and speak you
to the rock before their eyes, that it give forth its water; and you shall bring forth to them
water out of the rock; so you shall give the congregation and their cattle drink.
And Moses took the rod from before YHWH, as He commanded him.
And Moses and Aaron gathered the assembly together before the rock, and he said to
them: Hear now, you rebels; are we to bring you forth water out of this rock?
And Moses lifted up his hand, and smote the rock with his rod twice; and water came forth
abundantly, and the congregation drank, and their cattle” (Num 20:7-11).

Unfortunately, the writer of verses 20:7-11 of the Book of Numbers refers to this rod as Moses’
rod, apparently not remember that it was Aaron’s rod that was kept “before YHWH” (Num
17:25).



